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saba metreveli
(saqarTvelo, Tbilisi)

vnebis paraskevis sakiTxavis recefciisaTvis 
Zvel qarTul mwerlobaSi

RvTismSoblis mier jvarcmuli qristes datireba maradiuli Temaa msof-
lio qristianuli xelovnebisa. sakmarisia vaxsenoT gvirgvini – miqelanje-
los mier 1498-1499 wlebSi Seqmnili Sedevri „pieta“ an CamovTvaloT didi 
mxatvrebi (botiCelisa da diureris „qristes datireba“; andrea manteniasa 
da pietro perujinos „mkvdari qriste“), musikosebi (Tundac iohan sebastian 
baxi, romlis pasionebidan aRsaniSnavia `qristes vnebani”, maTes pasioni, si-
minoruli mesidan – gundi „Crucifixus~15 qristes jvarcmis Sesaxeb). mwerlebi ki 
saukuneebis ganmavlobaSi ubrundebodnen da aRwerdnen golgoTis misteri-
is scenebs – kacobriobisagan RmerTis sikvdiliT dasjas, rogorc „cisa da 
miwis istoriaSi udides amboxebas“ (popoviCi 2003). 

qristes datireba nikodimosis apokriful saxarebas efuZneba. kanonikur 
saxarebebSi msgavsi siuJeti ar gvxvdeba. jvarcmuli macxovris datirebis 
erT-erT uZveles nimuSad miCneulia XI s-is konstancis spilos Zvlis firfi-
tis gamosaxuleba. datirebis scena iSviaTia qarTul freskebsa da xatebze. 
igi ufro dasavluri tradiciaa – farTod asaxuli kaTolikur ikonografi-
aSi. rogorc specialistebi miuTiTeben, „qarTul WedurobaSi, miniaturebSi, 
gansakuTrebiT ki freskul mxatvrobaSi es Tema XIII s-mde iSviaTad gvxvdeba. 
aseTi gamonaklisia datireba ikvis wminda giorgis eklesiidan (XII-XIII ss.). 
cnobilia datirebis freskuli gamosaxulebebi yinwvisis wminda nikolozis 
eklesiidan (XIII s-is dasawyisi), berTubnis monastris mTavari eklesiidan 
(1212-1213 ww), zarzmis monastris didi taZridan (XIV s-is dasawyisi), biWvin-
Tis taZridan (XVI s.), xobis RmrTismSoblis miZinebis eklesiidan (1640-1643 
ww.) da nakuraleSis wm. giorgis eklesiidan (XVII s-is II naxevari)“ (mirianaS-
vili 2001). 

golgoTis misteria samyaros TviTlustraciad iqca: „kacobriobam gol-
goTaze gaasamarTla qriste RmerTi, magram golgoTazeve gasamarTlda 
kacobrioba. aq dasrulda adamis modgmis qristianobamdeli istoriac. mox-
da dacemuli adamis aRdgineba, qristeSi adamianis RmerTTan SeerTeba, cod-
vebis warxocva, sicocxlis ganaxleba“ (egzempliarski 2003). 

qristianulma eklesiam cremliani sagaloblebiT gamoxata jvarcmasTan 
mdgari dedis tanjva – es „maradis saxsenebeli da gansacdeli sakvirveli 
vneba qristesi“ sruladaa asaxuli triodionSi*. vnebis Svideulis didi 

* triodioni berZnuli sityvaa da `samsagalobels~ niSnavs. is aRniSnavs ara TviTon 
kanons, romelsac samsagalobeli // samfsalmuni ewodeba, aramed wigns, romelic 
Sedgeba ara 9 (8) odisagan, rogorc es Cveulebrivia himnografiul kanonSi, aramed 3 
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paraskevis ciskris sakiTxavidan (xma a) moismis sityvebi: „gxedvida Zelsa 
zeda dambadebelsa damsWvalulsa da hxmobda mSobeli Seni: sada ars, Zeo 
Cemo, Sveniereba Seni ganucdeli, ver Tavs videb umsjavrod mokvlasa Sensa, 
tkbilo“ (triodioni 1901: 536). jvridan gardamoxsnili iesos wminda sxeuls 
miaxlebuli maradqalwuli mariami ki, saeklesio sagaloblis mixedviT, ase 
godebda: „SenTana movkudebi, rameTu ver vitvirTav xiluad, Sჳlo, nakadul-
sa magas yovladubiwoTa sisxlTa SenTasa... ver Tavsvideb me uჴmobasa Sensa, 
romelsa gawoebd CCჳlebr wiaRTa tჳrTulsa, ukueTu hSTaxual jojoxeTs 
adamis mimarT, hSTamogyue meca da evas miuTxrne saidumloni“ (iqve: 557).

pietas Temaze barokos epoqis qarTul mwerlobaSi (XVII-XVIII ss.) araerTi 
nawarmoebi Seiqmna. erT-erTi pirveli, romelmac pietas Tema Semoitana qar-
Tul mwerlobaSi, sulxan-saba orbeliani iyo. misi qadageba „swavla qristes 
vnebisaTvis da gloჲsaTvis sulisa“ gansakuTrebulad mniSvnelovania ram-
denime TvalsazrisiT: jer erTi, masSi daufaravadaa gakicxuli umsgavso 
tirili da glova micvalebulisa. avtori mose winaswarmetyvels imowmebs 
da Segvaxsenebs, rom „ara borotad stirodeT mkvdarTa TqvenTa“, rom dRe-
daRam godeba, TavSi xelis Sena, TmaTa da wverTa wewa, RawvTa xoka, ZaZiT 
Semosva, mSier-mwyurvali gdeba aris rjulisa da winaswarmetyvelTa mcne-
bis sawinaaRmdego qmedeba. sulxan-sabam kargad icis, rom „moyvarul ars 
eri ese glovisa da tirilisa“ (orbeliani 1963: 131). swored amitom, vnebis 
paraskevs gvauwyebs „saglovel“ ambavs da mogvaxsenebs „saqmes satirals“; 
rom „dambadebeli Seni qriste da misgan gamoxsnili suli ornive mkvdarni 
gisxenan“ (iqve: 134). sulxan-saba mihyveba kanonikuri saxarebis narativs: 
SuaRamisas rogor gaica mociqulisgan qriste da gaiyida mowafis mier; 
rogor Seipyres, Sekres da scemes uwyalod, mere rogor miiyvanes kaiafas 
ezoSi; rogor Seuracxyves, dascines, rogor daadges eklis gvirgvini da 
rogor miatova yvelam. amis Semdeg avtori Segvaxsenebs qristes miyvanas 
pontoel pilatesTan; gvicocxlebs misi dasjisa da jvarcmad waqcevis 
suraTebs: gulistkiviliT gviyveba, Tu rogor Semoatares mTeli qalaqi 
ganSiSvlebuls. am konteqstSi mTavar personaJad sulxan-saba orbelians 
ukve Semohyavs yovladwminda RvTismSobeli, romelmac araferi icoda, Sin 
loculobdao da, roca esma xma gankicxvisa Zisa misisa „gamoiWra, viTarca 
ganxelebuli; izaxebda, viTarca lomi lekvisa moSorebuli; morbioda, 
viTarca iremi nukr-wartyvenili; eweoda Zesa Tvissa sayvarelsa da icemda 
Zlierad mkerdsa Tvissa da tiroda mwared da godebda mwuxared, Zrwoda 
dauwynarebelad da iRalveboda sastikad, vinaჲTgan ewia da ixila Ze Tvisi 
sayvareli, ganSiSvlebuli, yeljaWviani, ჴelsabeliani, mჴarTa zeda jvari 

odisagan, anu galobisagan, da Sedis „marxvanSi“. triodioni Seicavs saeklesio msa-
xurebebs mezverisa da farisevlis kviridan moyolebuli yovelTa wmidaTa kviriakis 
CaTvliT. Sesabamisad, is or nawilad iyofa:
 1. marxvani (igalobeba mezverisa da farisevlis kviriakidan aRdgomamde);
 2. zatiki ( aRdgomidan yovelTa wmidaTa kviriakis CaTvliT).
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etvirTa da miaqvnda da damZimebuli daekveTebodis qveyanasa zeda da 
scemdes uwyaloni huriani. amis mxilveli mariam SeSfoTebuli zaris saჴdel-
qmniliyo da mtkivneul iyo guli misi, Seiwvebodes nawlevni misni“ (orbeliani 
1963: 132). 

arc manamde da arc Semdeg qarTul literaturaSi ase mZafrad, eqspresi-
ulad, sulisSemZvrelad aravis dauxatavs yovladwminda dedis gancdebi. 
tragikul suraTs simZafres matebs da vizualur kadrebad aqcevs zmnaTa 
sixSire: „gamoiWra; izaxebda; morbioda; eweoda; icemda; tiroda; Zrwoda; 
godebda; iRalveboda“. am saSineli scenis bolos ki Tavad SeZrwunebuli 
avtori dasZens, rom mariams „elmoda muceli mwared, da dabneldebodis 
naTelni mzisani, mihჴdis cnobasa da daecis zedasa-zeda dabnedad da 
aRadginian dedaTa maT“ (iqve: 133). gulwasuli, cnobierebadakarguli deda 
RvTisa, romelic Sedarebulia „loms, lekvisa moSorebuls“ da „irems, nukr-
wartyvenils“, mxolod dedebis daxmarebiT axerxebs wamodgomas, ukan mih-
yveba kacobriobis mxsnels, – sakuTar Svilsa da RmerTs „saxiTa naRvlianiTa“.

aqve sulxan-saba orbeliani gaacocxlebs golgoTis pasaJebs, Tu rogor 
gaakres jvarze ieso, rogor „damsWvalnes ჴelni da ferჴni“. swored, amis 
Semdeg avtori gadmogvcems yovladwminda dedis mwuxare suliT, aRtyine-
buli guliT, tiriliTa da godebiT naTqvams. qadagebis mixedviT, RvTis-
mSobeli qristes daitirebs jvarze gakruls. misi es datireba „erTdro-
ulad exmianeba kanonikur sagalobelsa da xalxuri intonaciuri JRerado-
bac moismis am sulisSemZvreli teqstidan:

„hoჲ, Zeo Cemo sayvarelo, viTar gxedav Sen? 

Svilo, Svilo, mxiarulebao Cemo, ra-me vyo? 

naTelo TvalTa dedisaTao, damibrmo / TvalTa naTeli gvirgvinman eklisaman, 

romeli gwerts TavTa SenTa! 

Svilo Cemo, Svilo Cemo, yovelTa Sesavedrebelo, vissa-me mivivltode 

mexvaiSnesa Tana? 

ganmecemiam RviZlTa samsWvalni ჴelTa da ferჴTa SenTani. vin mioxebs sazarelsa 

amas saqmesa? 

sada veZio Semwe wyalobisa Cemisa, romelsa ganmipobs gulsa laxvarni gverdisa 

Senisani?

vaჲ ars Cemda, Zeo-Cemo, smeniT da xilviT! gxedav Sen jvarsa damokidebulsa 

da veraras gargeb; 

gelmian, Svilo, ჴelni da ferჴni da ar Zal-mic kurneba; 

savse xar tkiviliTa mwariTa da vera Segewevi;

gxedav avazakTa Soris mokidebulsa da vera gardamogxsni!

gxedav gverdganRebulsa da wamalsa vera dagdeb;

gxedav mwyurvalsa da ara maqvs wyali, raTamca gasva, xolo usjuloni gasmeven 

naRvelsa da Zmarsa aRreulsa.
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vaჲ, sawyalobelsa dedasa: warvide wyalTa moRebad, vina uwyis, verRara
 mogiswro, vidre sikvdimde?!

ra-me vyo Seiwrebulman?“ – esreT mwariTa tiriliTa vaebda mariam da RaRadebiT 
xmobda. 

Ze sisxliTa jvarsa Rebavda, xolo deda cremliTa rcxida; 

Ze mowyluli kvnesoda, xolo deda Semwvari vaebda“ (orbeliani 1963: 133).

Tavisi struqturiT, SinaarsiTa da gancdis registriT es sulis glova 
davalebulia efrem mciris mier Targmnili Teofane graptosis yovlad-
wminda RvTismSoblis godebiT, romelic didi paraskevis msaxurebaSia Car-
Tuli („wmidasa da didsa paraskevsa mwuxrad. kanoni juarcmisaTvis uflisa 
godebasa yovladwmidisa RmrTismSobelisasa“)*. „galobani godebisaTvis 
RmrTismSobelisa“, bunebrivia, sruldeba vnebis (did) paraskevs gardamox-
snis** winaSe Sua taZarSi (mwuxris Jamnis bolos sakurTxevlidan Sua taZar-
Si gamoabrZaneben gardamoxsnas, romelsac windawin gamzadebul luskuma-
ze daasveneben) da ara „gansakuTrebuli mniSvnelobis dResaswaulze (Zneli 
warmosadgenia,   sadResaswaulo  dRe  iyos  didi   paraskevi  –  s.m.)...  Sesabami-
si xatis – jvarcmis an RvTismSoblis gamosaxulebis win“ (xaCiZe 2000: 153). 
Zelisagan gardamoxsnili macxovris datirebas TiTqos axsnas uZebnis him-
nografia: „jer-ars, raTa maradis vixsenebdeT da ganvicdideT sakvirve-
lebiT vnebaTa qristesTa“ (triodioni 1901: 55). swored, am koncefciiTaa 
Seqmnili sulxan-saba orbelianis „swavla qristes vnebisaTvis da gloჲsaT-
vis sulisa“. teqstis emociur fons amZafrebs tirilis formulebi: 

„Svilo, Svilo; 

Svilo Cemo, Svilo Cemo; 

vaჲ ars Cemda; 

vaჲ, sawyalobelsa~.

gameorebis xerxi, romelsac mimarTavs avtori, marTlac, naTlad warmo-
aCens „Semwvari dedis mware tiriliT“ vaebas. mkiTxvelis Tvalwin cocxlde-
ba portreti RvTismSoblisa, romelic SeZrulia kacTa modgmis gaugonari 
sisastikiTa da umecrebiT. mis did tkivils Tan axlavs sruli umweobis 
gancda, rom ar SeuZlia daexmaros, Seumsubuqos tkivilebi, mwyurval Svils 
wyali miawodos. RvTismSoblis es mware vaeba datvirTulia kiTxviTi wi-
nadadebebiT, romlebSic vlindeba usazRvro sevda, tkivili, Tanagancda da 
Tanalmoba. 

* dawvrilebiT ix. xaCiZe l. Teofane graptosis „galobani godebisaTvis RmrTismSo-
belisa“ da misi qarTuli Targmani. wignSi „qarTuli qristianuli kulturis istori-
idan“. Tbilisi 2000. gv. 140-167.
** „gardamoxsna~ (berZnulad `epitafios~) didi qsovilia, romelic gamoxatavs im ti-
los (`ardags~, `armenaksa wmidasa~), romliTac jvridan gardamoxsnili qriste `warg-
ragna~ ioseb arimaTielma. masze miwaze an sarecelze dasvenebul macxovarTan erTad 
gamosaxulia angelozebi da mtirali axloblebi.



34

rogorc vTqviT, sulxan-sabas aseTi „mware tiriliT vaeba“ exmianeba di-
di paraskevis sakiTxavs „godeba yovladwmidisa RmrTismSobelisa“. Tval-
saCinoebisaTvis warmovadgen paralelebs am ori teqstidan:

sulxan-saba orbeliani godebaჲ RmrTismSobelisaჲ
hoჲ, Zeo Cemo sayvarelo.

samsWvalni xelTa da ferxTa SenTani.

naTelo TvalTa dedisaTao.

ganmipobs gulsa laxvarni gverdisa 
Senisani?

gelmian, Svilo.

savse xar tkiviliTa mwariTa da vera 
gewevi.

vaebda mariam da RaRadebiT xmobda.

ჵ, Zeo da RmerTo Cemo.
saxvevelTa wil sidonni gmosian, ჵ Zeo 

Cemo.
aw ჳTar migawvino saflavsa viTarca 
mkudari, ჵ Zeo Cemo.
didebisa, ჵ Zeo Cemo.

samsWualiTa daemsWuale.

ჵ, naTelo Cemo. 

viTar ese ganvlo maxჳlman Senman 
mgzebare guli Cemi.

gelmoden CemTvis, keTil-saxeo.

ver Tavs-videb me tkivilTa 
salmobisaTa.

ubiwo dedaჲ godebiT hRaRadebda.

„Svilo Cemo, Svilo Cemo“ – rogorc datirebis intonaciis Semcveli, ga-
ormagebuli emociis gamomxatveli moTqmis formula ucxoa „godebisaTvis“ 
da sakuTriv sabaseulia;

„vaჲ ars Cemda“ – Sorisdebuli „vai“ ar gvxdeba RvTismSoblis datirebaSi;
arc „jvarsa damokidebulsa“ ipoveba „godebaSi“. masSi „damokidebuli“ 

orjeraa gamoyenebuli. „jvaris“ nacvlad „Zelia“ moxseniebuli: „damoki-
debuli Txemisa adgilsa“ da „Zelsa damokidebul ars mkudari“.

Semzaravi  didebulebiT  Seqmna  sulxan-sabam mgloviare dedis tragiku-
li saxe. mwerlis sulis glova TanagrZnoba kiara, tkivilamde misuli gan-
cdaa,  gasaocari  uSualobiTa  da  gulwrfelobiT  Sefasebuli  realur dro-
Si. sulxan-saba orbelianma SeZlo „Svilis wamebiT gamowveuli dedis usazR-
vro mwuxarebis“ (baramiZe 2005: 146) poeturi proziT gacocxleba*. 

* sxvaTa Soris, sulxan-saba amave swavlaSi („qristes vnebisaTvis da gloჲsaTvis su-
lisa“) gamoxatavs sakuTar gancdebsa da gvaZlevs golgoTis misteriis Sefasebas. 
aq mwerali-mqadagebeli xatavs im Semzarav suraTs, romelic golgoTaze gacxadda: 
„pirveli mkvdari, romelsa xedavT jvarsa zeda ganSiSvlebulsa, – qriste, romeli 
mokvda TqvenTvis da, viTar mokvda, ganixileT: ara Tu codva rame aqvnda TaviT Tvi-
siT, aramed codvaTa CvenTaTvis mokvda da, odes mokvdeboda, mas Ramesa ilocvida 
CvenTvis, vidre Sua Ramedmde ze dgomiT da davardis zedasa-zeda, pirsa zeda saRr-
mTosa, vidre oflni misni iqmna, viTarca sisxli. Sua Ramesa oden ganica mociqulisa-
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amave epoqaSi Seiqmna vaxtang meeqvsis elegia „vaჲ, ra mwared iwoda nawlev-
ni mariamisa!“. mefe-poeti mihyveba saxarebis teqsts, mSralad, sqematurad 
gadmogvcems aTasisTavis, mxedrebisa da iudevelTa winamZRolebis mier 
Seipyrobili iesos „gasatanjvelad“ miyvanas gadamdgar mRvdelmTavar annas-
Tan, romelic iyo kaiafas simamri (rogorc ioane RvTismetyveli ambobs: 
`miiyvanes igi pirvelad annaჲsa, rameTu iyo simamri kaiafaჲsi, romeli iyo 
mRdelT-moZRuari mis weliwadisaჲ~ (in. 18, 13). poeti SeZrwunebulia da sa-
kuTar damokidebulebas gamoxatavs sityvebiT: „SuriT aRivsnen; zraxviden 
uwesod; usjulo mowafe“ – am gziT iqmneba SuriT aRsavse gonebagauxsnel-
Ta veragobiT, 30 vercxlad gayiduli udanaSaulo iesos cemis suraTebi da 
ubralo, udanaSaulo Svilis wamebiT gamowveuli dedis tkivili refrenad 
gamoyenebuli taepiT:

„SuriT aRivsnen ugbilni, wesi qmnes maTis mamisa,

sikvdils zraxviden uwesod, Tu dro daicen Jamisa,

usjulo misi mowafe micemas hpiravs amisa,

vaჲ, ra mwared iwoda nawlevni mariamisa!

mtilSi miuZRva krebulTa sawuxi yovlis gvamisa,

mRvdelT-moZRvris palats mividnen gasatanjvelad, va, misa,

brali ver poves mis zeda, kvlav scemdnen wam-da-wamisa,

vaჲ, ra mwared iwoda nawlevni mariamisa!“ 

 (vaxtangi 1947: 4).

vaxtang meeqvsis es orstrofiani leqsi aRweriTia. masSi ambis Txroba 
sWarbobs  da  ar  Cans  sakuTriv  RvTismSoblis  mier  pirveli  piriT  gadmoce-
muli gancdani. Tavad avtoric ufro distancirebuli da TavSekavebulia. 
amitom, SesaZloa, leqsi arc CaiTvalos pietas gamoZaxilad qarTul mwer-
lobaSi, radgan masSi ar gvxvdeba sakuTriv maradqalwulis datireba da mxo-
lod refrenad gameorebuli „vaჲ, ra mwared iwoda nawlevni mariamisa“ qmnis 
Svilis wamebiT SeZruli dedis portrets. Tavad es taepi Teofane grapto-
sis „RvTismSoblis godebidanaa“ Semosuli leqsSi: „viTar vitvirTo tkivi-
li nawlevTa, Svilo“. igive taepi gvxdeba sulxan-sabasTanac: „Seiwvebodes 
nawlevni misni“.

gan da ganisyida mowafisa mier da Sepyrobil iqmna huriaTagan. scemdes uwyalod da 
Sehkvrides sablebiTa da miaTrevdes, viTarca Zviris moqmedsa da scemdes mZiRviTa. 
miiyvanes ezosa kaiafasa da ganaSiSvles da daabes svetsa zeda da scemdes SoltiTa 
romelime lerwmiTa, romelime ჴurTiTa, romelime ekliTa, romelime kverTxiTa da 
dasdvnes wylulebani mravalni, romelsa ara daSTa tyavi mrTeli. sxvani aginebden, 
sxvani ganbasrevden, sxvani ekicxoden, sxva pirsa nerwyvida, sxva yvrimalsa scemda, 
sxvani eklis gvirgvinsa daadgmides, romlisa sawertelni Sehჴdes, vidre tvinamde. 
mociqulni ivltodes, mowafeni daimalnes, cru mowameni Sekrbnes, mayvedrebelni 
ganmravldes“ (orbeliani 1963: 132).
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aseTi iyo tradicia pietasi, romelic win uswrebda daviT guramiSvilis 
poezias. misi „tirili RvTismSoblisa“ erTgvari gagrZelebaa qarTul mwer-
lobaSi SemoWrili pietas motivisa. korneli kekeliZis azriT, „am elegiaSi 
mTeli sigrZe-siganiT gamoxatulia unugeSo grZnoba dedisa (RvTismSobli-
sa), romelic xedavs mterTagan gangmirul erTaderT Svils (macxovars). 
dastiris udrood dakargul Zvirfas arsebas da aRSfoTebulia adami-
anTa umadurobiT“ (kekeliZe 1981: 653). tite mosias mixedviT, „macxovris 
dedis warmosaxviT daviT guramiSvilma gamoxata Tavisi didi adamianuri 
damokidebuleba, siyvaruli da TanagrZnoba, saerTod, dedaTa, uwinaresad 
SvilebdaRupul dedaTa mimarT“ (mosia 2005: 388). 

rogorc cnobilia, pietas ukavSirdeba mTavari SekiTxva: rodis daitira 
RvTismSobelma qriste?! erTmaneTisagan gamijnes gardamoxsna da safla-
vad dadeba. zogi fiqrobs, rom datireba gardamoxsnisTanave moxda. sxva 
TvalsazrisiT, wminda mariamis godeba qristes sxeulis gadatanis Semdeg 
aRsrulda da win uswrebda uSualod saflavad dadebas. gadaWriT SeiZleba 
iTqvas, rom daviT guramiSvilis mixedviT, RvTismSobeli iesos daitirebs 
jvarcmis winaSe da ar moiazreba Zelisagan gardamoxsnili an saflavsa zeda 
dadebuli qriste, radgan leqsi erTmniSvnelovnad gvidasturebs, rom, 
rodesac mariamma dainaxa eklis gvirgviniT mosili, SiSveli, gakicxebuli, 
jvarze xel-fex mikruli, „gverdsa laxvaric xebuli“ Tavisi Ze, aTrTolda, 
zariT daeca, gaxda viT damarcxebuli“. garda amisa, poeti gvauwyebs, rom: 

„ra esma dedis tirili Zes mikruls jvarsa zedao,

SaemuRabna mSobeli da misken gadmoxedao“.

 (guramiSvili 1964: 32)

da, rac mTvaria, leqsis finalSi, RvTismSoblis datirebis Semdeg naT-
qvami: „jvariT gardmoxsnes, wargragnes armenakiTa wmindiTa; damarxes, kari 
saflavTa daxures qviTa didiTa“. amdenad, qarTul realobaSi RvTismSob-
lis tirili sruldeba uSualod jvarcmis winaSe. 

daviT guramiSvili Tavis leqss „tirili RvTismSoblisa“ mimarTvis for-
miT iwyebs: „modiT, Svilmkvdarno dedano, SeiyareniT!“ aq sainteresoa erTi 
pasaJi, rom sxvaTa Semwynarebeli qalwuli mariami axla swored Svilmkvdar-
ma dedebma unda Seiwynaron, rom jvarcmulis dedis tirilma maTac cremle-
bi gardmoyarevinos da es TanagrZnobis cremlebi iqceva sulis nugeSad, 
gulis Wiris gandevnad. „avtorma „yovladwmida RvTismSoblis godeba Svi-
lis jvarcmis gamo kosmiur gancdebamde aiyvana“ (sulava 2014: 235). daviT 
guramiSvili xatavs aTrTolebuli, zardacemuli, mware saxmiliT modebuli, 
dadaguli, gul-RviZl damwvari, sicocxle gamwarebuli, „RawvTa sisxliTa 
mRebare“ RvTismSoblis portrets, romlis godebac cas Zravs:
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„vaime, TvalTa naTelo, sxio mis mzeTa mzisao!

saxiT viT norCo, nayofiT Zir-keTil, Srtov vazisao,

gamarkvevelo, gamwmendo, mnaTobo bnelis gzisao,

Sen iyav Cemi gamRebi samoTxis karT razisao“.

 (guramiSvili 1964: 32)

aq pirdapiraa gamoxatuli cnobili motivi qristes datirebisa. Cvens 
Tvalwin cocxldeba miqelanjelos zemoT xsenebuli qandakebac:

„mSobelsa Tvisi Sobili, 

daWrili, gulgapobili

win edva muxlzed mkvdaria, 

zdioda sisxlis Rvaria“

 (guramiSvili 1964: 159-160)

„tirili RvTismSoblisa“ CarTulia e.w. „qarTlis WirSi“. guramiSvili 
qveynis ubedurebas (mterTa TareSsa da Sinaur aSlilobas) qarTvelTa pi-
rovnuli codvis gaxSirebis bunebriv Sedegad miiCnevs. daskvna aseTia: „maT 
RmerTsa scodes, RmerTman maT pasuxi uyo codvisa“. qristes gawirvis 
codvaSi adamianuri brali qarTvelbmac unda miiRon TavinT Tavze. ami-
tom, qristes datireba gawmendis gzaa da amdenadvea sagulvebeli daviT 
guramiSvilic qristes damtireblad“ (siraZe 1992: 176).

ra Tqma unda, RvTismSoblis tirilis guramiSviliseuli versia pirdapi-
raa davalebuli sakiTxaviT „wmidasa da didsa paraskevsa mwuxrad. kanoni 
juarcmisaTvis uflisa godebasa yovladwmidisa RmrTismSobelisasa“. sa-
ilustraciod or pasaJs movixmob*: 

„godebis“ mixedviT, yovladwminda RvTismSobeli mimarTavs Tavis Zes: 
„ukueTu hSTaxual jojoxeTs adamis mimarT, hSTamogyue meca da evas miuTx-
rne saidumloni“ (triodioni 1901: 557).

daviT guramiSvili ki am sityvebis aseT interpretacias gvTavazobs:

„Zeo, Sens uwin genukvi Cems sulis amorTmevasa!

gemudarebi, nu mizam Sen me amazed Tnevasa;

momkal, winawin wavide, Seni vaxaro evasa;

ieso mova, dagixsnis, morCebi pirvels wyevasa“.

(guramiSvili 1964: 33)

garda amisa, guramiSvilis leqsis mixedviT, jvarze gakrul macxovars 
miswvdeba dedis godeba da sanugeSod etyvis: „eha, nu mtiri dedao!“ 
(guramiSvili 1964: 32) – es pasaJic „RvTismSoblis godebidan“ (galoba T) 

* daviT guramiSvilis Semoqmedebis kavSirebze klasikur himnografiasTan ix. caiS-
vili 1984; mosia 2005.
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momdinareobs: „nu mtir me, dedao, mxilveli saflavsa Sina“ da „nu mtir me, 
dedao Cemo, mkudarebr saflavsa Sina“ (triodioni 1901: 558) . 

amasTanave, vaxtang meeqvsis elegiis erTi taepi: „vaჲ, ra mwared iwoda 
nawlevni mariamisa!“ guramiSvilTan aseT variantad Camoyalibda: „Cemni iw-
vian nawlevni“ (guramiSvili 1964: 33).

„tirili RvTismSoblisa“ moTavsebulia or leqss Soris: „jvarcmis amba-
vi“  da  „moTqma  xmiTa  Tav-bolo  erTi“.  es  leqsebi TiTqmis imeorebs  erTma-
neTs. pirveli ufro TxrobiTi intonaciis Semcvelia, romelSic gadmo-
cemulia macxovris mier saswaulebrivi gankurnebani, wylis Rvinod gadaq-
ceva, gacocxlebulia 30 vercxlad gayidva, barabaze gacvla, jvarze wameba 
da   gardamoxsna.   es  motivebi  meordeba  meore  leqsSic  „moTqma  xmiTa   Tav-
bolo erTi“, magram aq ukve Semodis moTqma-godebis intonacia – esaa Tavad 
avtoris tirilic. leqsis yoveli strofi iwyeba sityvebiT: „vai, ra kargi 
saCino ra avad migiCnieso“ da mTavrdeba taepiT: „dideba moTminebasa Sensa, 
ufalo ieso“ – es ukanaskneli pirveli leqsis dasasruls samjer meordeba 
da amiT gamoikveTeba am ori leqsis lirikuli laitmotivi (siraZe 1992: 177).

garda amisa, striqonebi sityva-sityviTaa gameorebuli da Secvlilia 
mxolod piri. jvarcmis ambavSi mesame piriTaa saubari, xolo moTqmaSi – 
„meore piriTaa es uSualoba gadmocemuli“ (baramiZe 2005: 8).

„moTqma xmiTa Tav-bolo erTi“* samecniero literaturaSi, tradici-
ulad, elegiur nawarmoebad moixsenieba, laura grigolaSvili ki „sinanu-
lis sagaloblad“ miiCnevs (grigolaSvili 2018: 308). leqsi mihyveba jvar-
cmis saxarebiseul narativs, Tumca, moTqmis wyaro „wmidasa da didsa paras-

* bolo periodSi gansakuTrebulad popularuli gaxda daviT guramiSvilis „moTqma 
xmiTa Tav-bolo erTi“. igi karga xania, Setanilia saskolo saxelmZRvaneloebSi. leq-
sis mimarT sayovelTao yuradReba ramdenime faqtorma ganapiroba:

1. jer kidev meoce saukunis 70-iani wlebidan moyolebuli saqarTvelos saxalxo 
artistma zinaida kverenCxilaZem aqtiurad daiwyo guramiSvilis kiTxva scenidan. 
misi gansakuTrebuli interesi da siyvaruli swored am leqsis mimarT gamomJRavnda. 
msaxiobi scenidan gviyveboda qristes cxovrebis, misi jvarcmisa da tanjva-wamebis 
Sesaxeb. sabWoTa saqarTveloSi, faqtobrivad, msaxiobma xelaxla daubruna qarTvel 
sazogadoebas daviT guramiSvili.

2. meoce saukunis 80-iani wlebis dasawyisSi saqarTvelos kaTolikos-patriarqis 
kurTxeviT sionis gogonaTa gunds (regenti l. abaSiZe) daevala guramiSvilis am leq-
sze raRac melodiis Seqmna, raTa SesaZlebeli gamxdariyo didi paraskevis msaxure-
baze gardamoxsnisa da qristes datirebis saidumloSi misi CarTva. am periodisaTvis 
ekranebze axali gamosuli iyo rezo CxeiZis filmi „mSobliuro Cemo miwav“ (raikomis 
mdivani), romelSic JRerda gia yanCelis melodia „herio biWebo“. swored, am motive-
bze Seiqmna galoba, romelsac pirvelive dRidan asrulebs naira naCxataSvili. 

z. kverenCxilaZe scenidan, n. naCxataSvili ki eklesiidan amkvidrebdnen daviT gu-
ramiSvilis esTetikas. 

ase dabrunda mravaltanjuli daviT guramiSvili qarTuli eklesiis wiaRSi da qar-
Tveli eris sulSic. dRes ukve am leqsze Seqmnilia ioseb keWaymaZisa da givi munjiS-
vilis sagundo nawarmoebebi.
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kevsa mwuxrad kanoni juarcmisaTvis uflisa godebasa yovladwmidisa 
RmrTismSobelisasa“ sakiTxavia.

daviT guramiSvili Tanaganmcdeli xdeba qristes jvarcmis, adamianuri 
sisustis, kacTa modgmis Secodebebisa. m. ujmajuriZis azriT, am leqsSi 
mocemulia qristianobaze aRmocenebuli elegiis erT-erTi gavrcelebuli 
motovi penitencialuri sagaloblebisa, rom did sevdas Tan axlavs didi 
sixaruli, radgan jvarcma moaswavebda adamianTa xsnas, codvebis gamosyid-
vas. amitomac iqceva aq erT mTlianobad sevda da sixaruli“ (ujmajuriZe 
1989: 72).

daviT guramiSvilis leqsis saTaurSi gacxadebuli „moTqma xmiTa“ (xmiT 
moTqma) qarTuli sazogadoebrivi cxovrebisagan ganuyofeli samgloviaro 
ritualis aucilebeli, tradiciad qceuli nawili, godebis improvizaci-
uli saxeobaa. moTqma igivea, rac „xmiT motirali“, „glovis mgosani“, „godebis 
Semsxmeli“. moTqmis zogierTi forma dResac iSviaTad, Tumca mainc gvxvde-
ba saqarTvelos kuTxeebSi. marTalia, drom bevri ram Secvala (formiTac 
da SinaarsiTac), magram xmiT tirili wuTisoflidan maradiul sofelSi 
gadabargebulis, adamianTan ganSorebis didi mwuxarebisa da gaxmianebuli 
tkivilis iSviaT poetur gamovlenad SemogvrCa. faqtia isic, rom xmiT 
motirals „mkvdarni atireben“ da, radgan es aqti sajaro sivrceSi sxvaTa 
winaSe xorcieldeba, ar gamoricxavs Teatralur-improvizaciul formas, 
Sesabamisad, moiTxovs gamarTul sametyvelo aparats (karg reCitacias), xmis 
tembrs, did sulier Zalas, Zlier emocias. am parametrebis gaTvaliswine-
biT Camoyalibda e.w. profesiuli motiralis institutic. faqtobrivad, 
moTqma  sajarod  metyveleba,  sityviT  godebaa.  aqve isic saTqmelia, rom Ta-
vad xalxurma poeziam gaamarTla micvalebulTa datirebis adaTi; didi 
glovis, Rrma mwuxarebis prevenciad moTqma, xmiT tirili gamoacxada: „di-
di lxinia WirTa Tqma“ – kargi fsiqologis zusti naTqvamia aseTi Sefaseba!

moTqmas aucileblad axlavs gardacvlilis ganvlili cxovrebis Seqeba, 
misi gmirobis (aseTis SemTxvevaSi), sikeTis, keTilSobilebis Selamazeba da 
gandideba. aqve SemoiWreba madlierebis gamoxatvis intonaciebic. leonti 
mrovelis „qarTlis cxovreba“ ase ganmartavs: „dasxdian mgosanni glovisani 
da Sekrbian yovelni da axsenebdian simxnesa da siquelesa da siSuenieresa 
da saxierebasa~ (qarTlis cxovreba 1955). swored, amis gaTvaliswinebiT 
werda viqtor nozaZe: „moTqma aris ara ubralod tirili da xma maRlad ga-
moTqma Tavisi mwuxarebisa, aramed mkvdris Tu dakargulis Seqeba, lamazad 
moxsenebaa da misi mWevrmetyvelurad daxasiaTeba, – es aris glovis poezia“ 
(bilikebi 2012: 93). 

motiralis adresati, gardacvlilTan erTad, aris sikvdili, rogorc 
gamanadgurebeli, daundobeli da usamarTlo. moTqmas Tan axlavs cremli. 
swored, glovis poeziaSi Seiqmna es iSviaTi margalitebi: daberebuli 
cremli, damwvari cremli, dawyevlili cremli, wvimaTodeni cremli; mxo-
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lod „mgosanni gloisani“ iyvnen daRdasmulni cremlis RilebiT, cremlis 
ZafebiT; maTTvis arsebobda cremlebiT pirdabanili, cremliT dasetyvili, 
cremliT darecxili, cremlad daRvrili varskvlavebic ki.

 „moTqma xmiTa Tav-bolo erTi“ liturgiuli azrovnebis gasaocari ni-
muSia. niSandoblivia isic, rom misi yoveli taepi mTavrdeba sxvaTa sitvaTa 
„o“– nawilakiT (migiCnieso, ganarCieso, dagitieso, danabnieso...). aseTi da-
boloeba leqss aZlevs sasaubro metyvelebasTan daaxloebul intonacias 
da, amasTanave, iqmneba STabeWdileba, TiTqos saxarebiseuli ambis Sesaxeb 
mogviTxrobs Tavad poeti, rogorc mxilveli. daviT guramiSvilisTvis 
golgoTa aris ara mogonebis, aramed simboluri aqti. is Tavad aris mona-
wile da ganmcdeli am misteriisa. garda amisa „o“ nawilakis darTviT Txroba 
musikaluri intonaciis Semcveli xdeba.

mxatvruli azrovnebis wesiT, daviT guramiSvili dakavSirebulia sina-
nulis  50-e  fsalmunTan,  andria  kritelis  did   kanonTan  da   daviT   aRmaSe-
neblis sinanulis sagalobelTan. didi poetis religiuri lirikiT aRfrTo-
vanebuli ilia WavWavaZe werda: „daviT guramiSvilis sarwmunoebrivi RaRa-
deba daviT winaswarmetyvelis fsalmunebis simaRlemdea asuli“ (WavWavaZe 
1977: 131).

marTalia, leqss „moTqma xmiTa Tav-bolo erTi“ uwoda avtorma, magram es 
moTqmac erTdroulad sulieri kaTarsisicaa da imedic. yoveli strofis 
bolos darTuli „dideba moTminebasa Sensa, ufalo ieso“ – Seicavs sikvdil-
ze gamarjvebis, sikvdiliTa sikvdilis daTrgunvis molodins da amdenad, 
leqsis sulisSemZvreli dinamikur-ritmuli kompozicia, did wuxilTan da 
dardTan erTad, aRdgomis momavlis sixarulis mauwyebelicaa.

rogorc vTqviT, vaxtang meeqvsem pietas Temas miuZRvnma poeturi ni-
muSi: mefe-poeti leqss iwyebs taepiT: „SuriT aRivsnen ugbilni, wesi qmnes 
maTis mamisa“ (vaxtangi 1947: 4); guramiSvilis `moTqmis~ pirvelsave strof-
Si vkiTxulobT: „borotisagan keTili SuriT ver ganarCieso“ (Sdr. vaxtangi 
1947: XV).

1. vaxtangis elegiaSi dadasturebuli „ugbili“ erTxel gvxdeba gura-
miSviliTanac: „ar vici, rad qnes ugbilTa, avi ra SegamCnieso?“ (guramiSvili 
1964: 35)

2. vaxtang meeqvse wers: „brali ver poves mis zeda, kvlav scemdnen wam-da-
wamisa“ (vaxtangi 1947: 4). daviT guramiSvilis leqsSi zustadaa gameorebuli 
vaxtangiseuli „brali ver gpoves“:

„brali ver gpoves, dagsajes, pilate mogisieso“.

garda amisa, „bral“– fuZe orjer gadaTamaSdeba leqsSi:

bralobis sisxli Tavzeda SviliTurT gardinTxieso.

mogkles ubralo braliTa, qveyana Searyieso;

 (guramiSvili 1964: 34, 35)
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3. didi paraskevis ciskris sakiTxavSi jvarcmuli macxovris sityvebs 
vxvdebiT: „ero Cemo, ra Segawuxen Tquen, anu ra gangarisxen Tquen, brmani 
Tquenni ganvanaTlen, keTrovanni ganvswmiden, da ganrRveulni cxedarsa ze-
da  mdebare  aRuadginen,  mananasa  mis  wil momipyrobT me naRvelsa, da  wylisa 
mis wil Zmarsa, siyvarulisa wil juarsa zeda me dammsWualavT…“ (triodioni, 
did paraskevs ciskrad. aRsavali 12). daviT guramiSvili saxarebaze dayr-
dnobiT da, albaT, am pasaJis gaTvaliswinebiT moTqvams:

„wyali iTxoe, mogarTves, ZmarSi navReli rieso

„mkvdars aRudgendi, kurnavdi keTroans, wyal-mankierso,

brmas TvalT uxeldi, ciscisad arCendi eSmakierso.

utyvs enas ZRvnidi, yrus – smenas, sapyarTa – svlas Svenierso“.

 (guramiSvili 1964: 35)

4. „Sedegi wmidaTa da sacxovrebelTa vnebaTa wmidasa da didsa paras-
kevsa“ pirdapir miuTiTebs, rom saxarebis wakiTxvis Semdeg („srulyofasa 
saxarebisasa“), nacvlad sityvebisa: „dideba Senda, ufalo, dideba Senda“ 
vgalobT: dideba sulgrZelebasa Sensa, ufalo! (triodioni 1901: 527). 

• amave sakiTxavis mixedviT, nebsiT jvarcmuli macxovris vnebas ase 
ganadideben: „yovlad sulgrZelo ufalo, dideba Senda“ (iqve: 529);

• „sulgrZelo ufalo, dideba Senda“ (iqve: 530).
mniSvnelovnad migvaCnia wminda kirile aleqsandrielis mier dawerili 

„brZaneba JamnTaTvis wmidasa da didsa paraskevsa“, romelSic ioseb arima-
Tielisa da adamis piriT asea gandidebuli sakvirveli vneba qristesi:

• arimaTieli etyoda jvarisagan gardamoxsnils: „dideba simdablesa 
Sensa, kacTmoyvare“ (triodioni 1901: 554);

• adam uRaRadebda: „dideba sulgrZelebasa Sensa, qriste“ (iqve: 554).
daviT guramiSvili mTeli am konteqstis gaTvaliswinebiT „sulgrZele-

basa da simdables“ Caanacvlebs „moTminebiT“ da gvTavazobs axal variants: 
„dideba, moTminebasa Sensa, ufalo ieso“.

sulgrZeleba, sulis nayofTan erTad, gonierebis markericaa. rogorc 
biblia gvidasturebs: „sulgrZeli kaci did ars gonebiTa“ (igav. 14, 28); sim-
dable aris qristianobis upirvelesi niSani, didi madli, „xe sicocxlisa“, 
xolo moTmineba – cxonebis saTave, sasufevlis kari: „romelman daiTminos 
sruliad, igi cxondes“ (mark. 13, 13; m. 24, 13); „moTminebiTa TqueniTa moipov-
neT sulni Tquenni“ (lk. 21, 19). 

daviT guramiSvilma Tavis „moTqmaSi“ ganadida swored umTavresi saTno-
eba, moTmineba, romelic zecad amyvanebelia. man qedi moixara jvarcmuli 
macxovris moTminebis winaSe da dideba, qeba, oda uZRvna imis gamo, riTac 
sikvdilze gaimarjva, riTac sikvdiliTa sikvdilisa damTrgunveli gaxda. 

„RvTismSoblis tiriliT“, „jvarcmis ambaviTa“ da leqsiT „moTqma xmiTa 
Tav-bolo erTi“ daviT guramiSvilma aRasrula is umTavresi, romelic vne-



42

bis paraskevis sakiTxavSi, rogorc ukve vTqviT, asea ganCinebuli: „jer ars, 
raTa maradis vixsenebdeT da ganvicdideT sakvirvelebiT vnebaTa qris-
tesTa“ (triodioni 1901: 558). 

yoveli CvenganisaTvis wuTisofli dausrulebeli didi paraskevia. ro-
gorc qristianuli cxovrebis gamocdileba gviCvenebs, rac ufro axlos 
viqnebiT uzenaesTan, miT ufro metad vigrZnobT tkivils, Tumca aRdgomis 
sixarulic meti simZafriT mogvicavs. miuxedavad amisa, adamianuri sisus-
te, sicocxleze mijaWvuloba bunebriv statuss qmnis. aseT fonze ki uiliam 
luisis SekiTxva isev pasuxgaucemeli gvrCeba: „netavi ubralo mindvris 
balaxi vyofiliyavi! maSin xom aRar SemaZrwunebda azri, rom odesme miwad 
unda viqceT. ras vepotinebiT Cvens sxeuls? ra azri aqvs am garegnul ubad-
ruk formas? ratom gveSinia aqedan wasvlis, ratom?! ratom?!“
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Towards the Reception of The Good Friday Readings 
in the Old Georgian Literature

Summary

Key words: Sulkhan-Saba Orbeliani, David Guramishvili, motif of Pieta.

Sulkhan-Saba Orbeliani was one of the first people who introduced the motif of Pieta in 
Georgian literature. In his Sermon on the Crucifixion of Christ, he portrayed the Virgin Mary in 
an inspiring, vigorous, expressive way as she mourned bitterly and cried for the crucified child. 
The weeping Mary in this sermon of Sulkhan-Saba is very close to Theophanes Graptos’ “Lament 
of the Virgin”, which is included in the Orthodox Good Friday liturgy. The elegy of Vakhtang VI 
echoes the same theme from afar. It expresses the concern about how bitterly the Virgin Mary 
suffered at the crucifixion of Jesus.

Davit Guramishvili created the masterpiece on the lamentation of Mary. In “Davitiani” we 
can find three lyrical samples on the theme of Pieta: “The Cry of the Virgin Mary”, “The Story of 
the Crucifixion” and “Grieving Out Loud” The poet emotionally depicts the whole mystery of the 
crucifixion and accurately conveys the bitter feelings of the Mother of Jesus, Mary. The elegies of 
Guramishvili reflect the spirit of the Good Friday reading, with which the poet creates an apology 
for outstanding virtues – patience.


